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Congratulations on your purchase and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers, register your
product at www.philips.com/welcome.

-Important—

Read this important information carefully before you use the appliance and
save it for future reference.

Danger
- Never immerse the appliance in water or any other liquid.

Warning

- Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local
mains voltage before you connect the appliance.

- Connect the appliance to an earthed wall socket.

- Do not use the appliance if the plug, the mains cord or the appliance
itself is damaged.

- Ifthe mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

- This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.

- Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

- Keep the appliance and its cord out of the reach of children.

- Do not let the mains cord hang over the edge of the table or worktop
on which the appliance stands.

Caution

- Do not place the appliance on a hot surface and do not let the mains
cord come into contact with hot surfaces.

- Unplug the appliance before you clean it and if problems occur during
brewing.

- During brewing and until you switch off the appliance, the filter holder,
the lower part of the appliance, the hotplate, and the jug filled with
coffee are hot.

- Do not put the jug on a stove or in a microwave for re-heating of coffee.

- Always return the appliance to a service centre authorised by Philips for
examination or repair. Do not open the appliance or attempt to repair
the appliance yourself.

- This appliance is intended to be used in household and similar
applications such as farm houses, bed and breakfast type environments,
staff kitchen areas in shops, offices and other working environment, and
by clients in hotels, motels and other residential type environments.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations
regarding exposure to electromagnetic fields.
O 'rdering access o e s
To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/service
or go to your Philips dealerYou can also contact the Philips Consumer Care
Centre in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact detalils).
mm Re cy cling m——————
- Do not throw away the appliance with the normal household waste
at the end of its life, but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve the environment.
mmGuarantee and suUppoOr ¢
If you need service or support, please visit www.philips.com/support
or read the separate worldwide guarantee leaflet.

mmm Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could encounter
with the appliance. If you are unable to solve the problem with the
information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently
asked questions or contact the Consumer Care Centre in your country.

Problem Solution

The appliance does  Plug in and switch on the appliance.
not work.

Make sure that the voltage indicated on the
appliance corresponds to the local mains voltage.

Fill the water tank with water.

Water leaks out of
the appliance.

Do not fill the water tank beyond the MAX level.

The appliance takes  Descale the appliance.
a long time to brew
coffee.

The appliance
produces a lot of
noise and steam
during the brewing
process.

Make sure that the appliance is not blocked by
scale. If necessary, descale the appliance.

Coffee grounds end Do not put too much ground coffee in the filter.
up in the jug.

Make sure you put the jug on the hotplate with
the spout facing into the appliance (i.e. not
pointing sideways).

Use the right size of paper filter (type 1x2).
Filter sizes 102 and no. 2 do not fit.

Make sure the paper filter is not torn.

The coffee is too
weak.

Use the right proportion of coffee to water.

Make sure the paper filter does not collapse.

Use the right size of paper filter (type 1x2).
Filter sizes 102 and no. 2 do not fit.

Make sure there is no water in the jug before you
start to brew coffee.

The coffee does not Do not leave the jug with coffee on the hotplate
taste good. too long, especially not if it only contains a small
amount of coffee.

The coffee is not hot Make sure that the jug is properly placed on the
enough. hotplate.

Make sure that the hotplate and the jug are clean.

We advise you to brew more than three cups
of coffee to ensure that the coffee has the right
temperature.

We advise you to use thin cups, because they absorb
less heat from the coffee than thick cups.

Do not use cold milk straight from the refrigerator.

There is less coffee
in the jug than
expected.

Make sure you place the jug properly on the
hotplate. If the jug is not placed properly on the
hotplate, the drip stop prevents the coffee from
flowing out of the filter:

The filtter overflows  Check if you placed the filter holder into the
while the appliance  appliance properly (see picture 3 in chapter 5} ).
is brewing coffee. If the filter holder is not in the correct
position, the drip stop does not work,
which may cause the filter holder to overflow.

If you remove the jug from the appliance for more
than 20 seconds during brewing, the filter holder
starts to overflow.

CALC

Descale your coffee maker when you notice excessive steaming or when
the brewing time increases. It is advisable to descale it every two months.
Only use white vinegar to descale, as other products may cause damage
to your coffee maker.
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Enhorabuena por la compra de este producto y bienvenido a Philips.
Para sacar el mayor partido de la asistencia que Philips le ofrece,
registre su producto en www.philips.com/welcome.

—Importante—

Antes de usar el aparato, lea atentamente esta informacién importante
y consérvela por si necesitara consultarla en el futuro.

Peligro
- No sumerja nunca el aparato en agua u otros liquidos.

Advertencia

- Antes de enchufar el aparato, compruebe si el voltaje indicado en el
mismo se corresponde con el voltaje de red local.

- Conecte el aparato a un enchufe de pared con toma de tierra.

- No utilice el aparato si la clavija, el cable de alimentacidn o el propio
aparato estdn dafiados.

- Siel cable de alimentacién estd dafiado, debe ser sustituido por Philips
o por un centro de servicio autorizado por Philips, con el fin de evitar
situaciones de peligro.

- Este aparato no debe ser usado por personas (adultos o nifios) con
su capacidad fisica, psiquica o sensorial reducida, ni por quienes no
tengan los conocimientos y la experiencia necesarios, a menos que sean
supervisados o instruidos acerca del uso del aparato por una persona
responsable de su seguridad.

- Aseglrese de que los nifios no jueguen con este aparato.

- Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de los nifios.

- No deje que el cable de red cuelgue del borde de la mesa o encimera
donde esté colocado el aparato.

Precaucién

- No cologue el aparato en una superficie caliente y aseglrese de que el
cable de alimentacion no entra en contacto con superficies calientes.

- Desenchufe el aparato antes de limpiarlo vy si surgen problemas durante
SU USsO.

- Durante la preparacion del café y hasta que el aparato esté apagado,
el portafiltro, la parte inferior, la placa caliente vy la jarra de café
permanecerdn calientes.

- No coloque la jarra en fogones ni microondas con el propdsito de
recalentar el café.

- Lleve siempre el aparato a un centro de servicio autorizado por Philips
para su comprobacién y reparacién. No intente repararlo usted mismo.

- Este aparato estd disefiado para utilizarlo en entornos domésticos o
similares como: viviendas de granjas, hostales en los que se ofrecen
desayunos, zona de cocina en tiendas, oficinas y otros entornos laborales,
y por clientes de hoteles, moteles y entornos residenciales de otro tipo.

Campos electromagnéticos (CEM)

Este aparato de Philips cumple los estdndares y las normativas aplicables
sobre exposicion a campos electromagnéticos.

mm Solicitud de accesorios nEEE

Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite www.shop.philips.com/
service o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse

en contacto con el Servicio de Atencidn al Cliente de Philips en su pafs
(consulte el folleto de garantia mundial para encontrar los datos de contacto).

—Reciclaie—

- Alfinal de su vida Util, no tire el aparato junto con la basura normal del
hogar: LIévelo a un punto de recogida oficial para su reciclado. De esta
manera ayudard a conservar el medio ambiente.

mm Garantia y asistencia e ———————

Si necesita mantenimiento asistencia, visite www.philips.com/support
o lea el folleto de garantfa mundial independiente.

mm Guia de resolucion de problemas m———

En este capitulo se resumen los problemas mds frecuentes que pueden
surgir con el aparato. Si no puede resolver el problema con la siguiente
informacidn, visite www.philips.com/support para consultar una lista
de preguntas mds frecuentes o pdngase en contacto con el Servicio de
Atencién al Cliente en su pas.

Problema Solucion

El aparato no Enchufe y encienda el aparato.
funciona.

Problema Solucion

Compruebe que el voltaje indicado en el aparato
se corresponde con el voltaje de red local.

Llene el depdsito con agua.

El aparato gotea. No llene el depdsito de agua por encima del nivel
MAX.
El aparato tarda Elimine los depdsitos de cal del aparato.

mucho tiempo en
preparar el café.

El aparato hace Compruebe que la cal no ha obstruido el aparato.
mucho ruido y Si es necesario, elimine los depdsitos de cal del
sale mucho vapor aparato.

durante el proceso

de preparacion

del café.

Hay posos de café ~ No ponga demasiado café molido en el filtro.
en la jarra.

Aseglrese de que coloca la jarra sobre la placa
caliente con la boquilla mirando hacia el aparato
(no hacia un lado).

Utilice el tamafio adecuado para el filtro de papel
(tipo 1x2). El tamafo para los filtros 102 y el
ndmero 2 no son adecuados.

Compruebe que el filtro de papel no esta roto.

El café es Utilice las proporciones adecuadas de café y agua.
demasiado flojo.

Aseglrese de que el filtro de papel no se desplaza
hacia abajo.

Utilice el tamafio adecuado para el filtro de papel
(tipo 1x2). El tamafio para los filtros 102 y el
ndmero 2 no son adecuados.

Aseglrese de que no hay agua en la jarra antes de
preparar café.

El café no tiene No deje la jarra con café en la placa caliente

buen sabor. durante mucho tiempo, sobre todo si sélo
contiene una pequefia cantidad de café.

El café no estd lo Aseglrese de que la jarra se ha colocado

suficientemente correctamente en la placa caliente.

caliente.

Aseglrese de que la placa caliente y la jarra estan
limpias.

Le aconsejamos que prepare mds de tres tazas de
café para que éste tenga la temperatura adecuada.

Le recomendamos que utilice tazas finas, ya que
absorben menos calor del café que las tazas gruesas.

No utilice leche frfa directamente del frigorifico.

Hay menos café del  Aseglrese de que coloca la jarra de manera

esperado en la jarra. adecuada sobre la placa caliente. Si la jarra no
estd correctamente colocada, el antigoteo evitard
que el café caiga fuera del filtro.

El café rebosa por ~ Compruebe que ha colocado el portafiltro en el

el filtro mientras el aparato correctamente (consulte la imagen 3 de la

aparato prepara el seccién ). Si el portafittro no estd en la posicion

café. correcta, el sistema antigoteo no funciona, lo que
puede provocar que el portafittro rebose.

Si retira la jarra del aparato durante mds de
20 segundos durante el proceso de preparacion,
el portafiltro comienza a rebosar

CALC

Elimine los depdsitos de cal de la cafetera cuando note que el vapor
es excesivo o cuando aumente el tiempo de preparacién del café.
Utilice solo vinagre blanco para eliminar los depdsitos de cal,

ya que otros productos puede dafar la cafetera.
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Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips!
Untuk memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips,
daftarkan produk Anda di www.philips.com/welcome.

-Penting—

Baca informasi penting ini dengan saksama sebelum menggunakan alat dan
simpanlah untuk referensi nanti.

Bahaya
- Jangan sekali-kali merendam alat di dalam air atau cairan lainnya.

Peringatan

- Periksalah apakah voltase pada alat sesuai dengan voltase listrik di rumah
Anda, sebelum menghubungkan alat.

- Hubungkan alat ke stopkontak dinding yang memiliki arde.

- Jangan gunakan alat ini jika steker, kabel listrik atau alatnya sendiri rusak.

- Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh Philips, pusat layanan
resmi Philips atau orang yang mempunyai keahlian sejenis agar terhindar
dari bahaya.

- Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk anak-
anak) dengan keterbatasan fisik, indera, atau kecakapan mental, atau
kurang pengalaman dan pengetahuan, jika mereka diberikan pengawasan
atau petunjuk mengenai penggunaan alat oleh orang yang bertanggung
jawab bagi keselamatan mereka.

- Anak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain-main
dengan alat ini.

- Jauhkan alat dan kabelnya dari jangkauan anak-anak.

- Jangan membiarkan kabel listrik menggantung di tepi meja atau di
tempat alat berada.

Perhatian

- Jangan letakkan alat di atas permukaan yang panas dan jangan sampai
kabel listrik terkena permukaan yang panas.

- Cabut kabel listrik alat sebelum membersihkannya dan jika terjadi
masalah saat menyeduh.

- Selama penyeduhan dan hingga Anda mematikan alat, hati-hati dengan
dudukan filter; bagian bawah alat, pemanas, dan tabung yang berisi kopi
karena panas.

- Jangan letakkan tabung di atas kompor atau di dalam microwave untuk
memanaskan ulang kopi.

- Jika perlu memeriksa atau memperbaiki alat, bawalah selalu ke pusat
layanan resmi Philips. Jangan membuka atau berupaya memperbaiki
sendiri alat tersebut.

- Alat ini ditujukan untuk digunakan di rumah tangga dan pemakaian
serupa seperti di rumah pertanian, lingkungan sejenis bed and breakfast,
area staf dapur di toko, kantor, dan lingkungan kerja lainnya, serta oleh
klien di hotel, motel, dan lingkungan berjenis tempat tinggal lainnya.

Medan elektromagnet (EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku terkait
paparan terhadap medan elektromagnet.

mmMemesan aksesori m———————

Untuk membeli aksesori atau suku cadang, kunjungi www.shop.philips.com/
service atau pergi ke dealer Philips Anda. Anda juga dapat menghubungi
Pusat Layanan Konsumen Philips di negara Anda (lihat pamflet garansi
internasional untuk rincian kontak).

M e nd aur Ul a N g ————————————————————————————

- Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika alat
sudah tidak dapat dipakai lagi, tetapi serahkan ke tempat pengumpulan
barang bekas yang resmi untuk didaur ulang. Dengan melakukan hal ini,
Anda ikut membantu melestarikan lingkungan.

mm Garansi dan dukungan m——————————

Jika Anda membutuhkan informasi atau dukungan, harap kunjungi
www.philips.com/support atau bacalah pamflet garansi internasional terpisah.

mmm Pemecahan masalah esssss——————————————

Bab ini merangkum masalah-masalah paling umum yang mungkin Anda
temui pada alat. Jika Anda tidak dapat mengatasi masalah dengan informasi
di bawah ini, kunjungi www.philips.com/support untuk melihat daftar
pertanyaan yang sering diajukan atau hubungi Pusat Layanan Konsumen

di negara Anda.

Masalah Solusi

Alat tidak mau Tancapkan stekernya dan hidupkan alat.
bekerja.

Pastikan voltase yang ditunjukkan pada alat sesuai
dengan voltase listrik setempat.

Isi tangki airnya dengan air.

Air merembes
dari alat.

Alat butuh waktu
lama untuk
menyeduh kopi.

Jangan mengisi tangki air melewati batas MAX.

Bersihkan kerak alat.

Alat mengeluarkan
suara berisik dan
banyak uap selama
proses penyeduhan.

Bubuk kopi
mengendap di
dalam tabung.

Pastikan alat tidak tersumbat kerak. Jika perlu,
bersihkan kerak pada alat.

Jangan terlalu banyak memasukkan bubuk kopi
dalam filter.

Pastikan Anda meletakkan tabung di atas
pemanasnya dengan cerat menghadap ke alat
(tidak menghadap ke samping).

Gunakan ukuran filter kertas yang tepat (tipe 1x2).
Ukuran filter 102 dan no. 2 tidak cocok.

Pastikan filter kertas tidak robek.

Kopi terlalu encer. Gunakan takaran yang benar untuk kopi dan air.

Pastikan filter kertas tidak tenggelam.

Gunakan ukuran filter kertas yang tepat (tipe 1x2).
Ukuran filter 102 dan no. 2 tidak cocok.

Pastikan tidak ada air dalam tabung sebelum mulai
menyeduh kopi.

Rasa kopi tidak enak.  Jangan biarkan tabung yang berisi kopi terlalu lama
di atas pemanasnya, terutama jika kopinya hanya
sedikit.

Kopi tidak cukup Pastikan tabung diletakkan dengan benar di atas
panas. pemanas.

Pastikan pemanas dan tabung bersih.

Kami sarankan Anda menyeduh lebih dari tiga
cangkir kopi untuk memastikan suhu kopi yang benar

Kami sarankan agar Anda menggunakan cangkir
tipis, karena lebih sedikit menyerap panas kopi
dibandingkan cangkir tebal.

Jangan gunakan susu yang dingin langsung dari
kulkas.

Kopi di dalam teko Pastikan Anda meletakkan tekonya dengan

lebih sedikit dari yang benar di atas pemanasnya. Jika teko tidak

diharapkan. diletakkan dengan benar pada pemanasnya,
penghenti tetesan akan menghalangi kopi mengalir
dari filter:

Filter akan meluap Periksa apakah Anda meletakkan dudukan filter di
saat alat menyeduh  alat dengan tepat (lihat gambar 3 dalam bab §=f ).
kopi. Jika dudukan filter tidak berada di posisi
yang tepat, penghenti tetesan tidak akan bekerja,
yang dapat menyebabkan dudukan filter meluap.

Jika Anda melepaskan tabung dari alat selama lebih
dari 20 detik selama penyeduhan, dudukan filter
akan mulai meluap.

CALC

Bersihkan kerak pembuat kopi Anda bila Anda melihat uap berlebih atau
waktu seduh bertambah. Disarankan untuk membersihkan kerak setiap
dua bulan sekali. Gunakan hanya cuka putih untuk membersihkan keraknya,
karena produk lain bisa merusak pembuat kopi Anda.
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BAHASA MELAYU

-Pengenalan—

Tahniah atas pembelian anda, dan selamat datang ke Philips!
Untuk mendapat manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan
oleh Philips, daftarkan produk anda di www.philips.com/welcome.

-Penting—

Baca maklumat penting ini dengan teliti sebelum anda menggunakan
perkakas dan simpan ia untuk rujukan masa depan.

Bahaya
- Jangan sekali-kali menenggelamkan perkakas di dalam air atau apa-apa
cecair lain.

Amaran

- Pastikan bahawa voltan yang dinyatakan pada perkakas sepadan dengan
voltan sesalur tempatan anda.

- Sambungkan perkakas kepada soket dinding yang dibumikan.

- Jangan gunakan perkakas jika plag, kord sesalur atau perkakas itu sendiri
rosak.

- Jika kord sesalur rosak, ia mesti diganti oleh Philips, pusat servis yang
dibenarkan oleh Philips ataupun pihak lain seumpamanya yang layak bagi
mengelakkan bahaya.

- Perkakas ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk
kanak-kanak) yang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau mental, atau
kurang berpengalaman dan pengetahuan, kecuali jika mereka diberi
pengawasan atau arahan berkenaan penggunaan perkakas ini oleh orang
yang bertanggungjawab atas keselamatan mereka.

- Kanak-kanak hendaklah diawasi untuk memastikan bahawa mereka tidak
bermain dengan perkakas ini.

- Jauhkan perkakas dan kordnya dari capaian kanak-kanak.

- Jangan biarkan kord sesalur utama tergantung di tepi meja atau
permukaan ruang kerja di mana perkakas itu diletakkan.

Awas

- Jangan letak perkakas di atas permukaan yang panas dan jangan
biarkan kord sesalur kuasa bersentuhan dengan permukaan yang panas.

- Cabut plag perkakas sebelum membersihkannya dan jika masalah
berlaku semasa penjerangan.

- Sewaktu menjerang dan sehingga anda mematikan perkakas, pemegang
turas, bahagian bawah perkakas, plat panas dan jag berisi kopi adalah panas.

- Jangan letakkan jag di atas dapur atau di dalam ketuhar gelombang mikro
untuk memanaskan semula kopi.

- Sentiasa bawa perkakas ke pusat servis yang disahkan oleh Philips untuk
diperiksa atau dibaiki. Jangan cuba buka atau baiki perkakas itu sendiri.

- Perkakas ini bertujuan untuk digunakan di dalam rumah dan penggunaan
yang serupa seperti rumah ladang, persekitaran jenis inap sarapan,
kawasan dapur kakitangan dalam kedai, di pejabat dan di persekitaran
kerja lain dan oleh pelanggan di hotel, motel dan jenis persekitaran
perumahan lain.

Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips mematuhi semua piawaian dan peraturan berkaitan dengan
pendedahan kepada medan elektromagnet.

mm Memesan aksesori s —————————

Untuk membeli aksesori atau barang ganti, lawati ke www.shop.philips.com/
service atau pergi ke penjual Philips anda. Anda juga boleh menghubungi
Pusat Khidmat Pelanggan di negara anda (lihat risalah jaminan sedunia untuk
butiran hubungan).

mmKitar semula —————————————

- Jangan buang perkakas dengan sampah rumah yang biasa pada akhir hayatnya,
sebaliknya serahkan ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula.
Dengan berbuat demikian, anda membantu memelihara alam sekitar.

= Jaminan dan S0 /Ko /N g a I
Jika anda memerlukan servis atau sokongan, sila lawati www.philips.com/
support atau baca risalah jaminan sedunia.

mm Penyelesai Masalah s

Bab ini meringkaskan masalah paling lazim yang mungkin anda hadapi dengan
perkakas ini. Jika anda tidak dapat menyelesaikan masalah dengan maklumat

di bawah, lawati www.philips.com/support untuk mendapatkan senarai
soalan lazim atau hubungi Pusat Layanan Pelanggan di negara anda.

Masalah Penyelesaian

Perkakas tidak
berfungsi.

Air keluar dari
perkakas.

Perkakas mengambil
masa yang lama
untuk menjerang
kopi.

Perkakas
mengeluarkan
bunyi dan wap yang
banyak semasa
proses menjerang.

Serbuk kopi
tertinggal di
dalam jag.

Kopi terlalu cair.

Kopi tidak berasa
begitu sedap.

Kopi tidak cukup
panas.

Kopi di dalam jag
adalah kurang
daripada yang
dijangkakan.

Turas melimpah
sewaktu peranti
menjerang kopi.

Plag masuk dan hidupkan perkakas.

Pastikan voltan yang tertulis pada perkakas sepadan
dengan voltan sesalur utama tempatan.

Isikan tangki air dengan air:

Jangan isikan tangki air melepasi tanda MAX.

Tanggalkan kerak pada perkakas.

Pastikan perkakas tidak tersekat oleh kerak.
Jika perlu, tanggalkan kerak pada perkakas.

Jangan letakkan terlalu banyak serbuk kopi di
dalam turas.

Pastikan bahawa anda meletakkan jag di atas plat
panas dengan muncungnya menghadap perkakas
(iaitu tidak menunjuk arah ke tepi).

Gunakan turas kertas dalam saiz yang betul
(jenis 1x2). Saiz turas 102 dan no. 2 tidak akan muat.

Pastikan turas kertas tidak koyak.
Gunakan kadar yang betul bagi kopi berbanding air.
Pastikan turas kertas tidak roboh.

Gunakan turas kertas dalam saiz yang betul
(jenis 1x2). Saiz turas 102 dan no. 2 tidak akan muat.

Pastikan bahawa tidak terdapat air di dalam jag
sebelum anda mula membru kopi.

Jangan biarkan jag dengan kopi di atas plat panas
terlalu lama, terutamanya jika ia hanya mengandungi
kopi yang sedikit.

Pastikan jag telah diletakkan dengan betul di atas
plat panas.

Pastikan plat panas dan jag adalah bersih.

Anda disyorkan menjerang lebih daripada tiga
cawan kopi untuk memastikan suhu kopi yang
mencukupi.

Kami menasihatkan anda agar menggunakan
cawan yang tipis, kerana ia kurang menyerap haba
daripada kopi berbanding dengan cawan tebal.

Jangan gunakan susu sejuk terus dari peti ais.

Pastikan anda meletakkan jag dengan betul di atas
plat panas. Jika jagnya tidak diletakkan dengan betul
di atas plat panas, penghenti titisan menghindarkan
kopi daripada melimpah keluar dari turas.

Pastikan yang anda meletakkan pemegang

turas ke dalam perkakas dengan betul

(lihat gambar 3 dalam bab g5} ). Jika pemegang
turas tidak berada dalam kedudukan yang betul,
penghenti titisan tidak akan berfungsi dan mungkin
menyebabkan pemegang turas untuk melimpah.

Jika anda mengeluarkan jag daripada perkakas
selama lebih 20 saat sewaktu penjerangan,
pemegang turas akan mula melimpah.
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Tanggalkan kerak pembancuh kopi anda apabila anda terlihat stim yang
berlebihan atau masa membru meningkat. Anda dinasihatkan agar menanggalkan
kerak setiap dua bulan. Gunakan cuka putih sahaja untuk menanggalkan kerak,
kerana produk lain mungkin merosakkan pembancuh kopi anda.

TIENG VIET

mmGidi thiéu
Chic mimng ban da mua duoc san phim Philips m&i va chao mimng ban

dén vai Philips! D& <6 duoc loi ich day du tur su hé tro do Philips cung c4p,
hdy dang ky san pham tai www.philips.com/welcome.

QU2 N 1O 1) 1
Hay doc k¥ thong tin quan trong nay trudc khi ban st dung thiét bi va hay
cét gitt né dé tién tham khao sau nay.

Nguy hiém
- Khéng ngdm thiét bj trong nudc hodc bat ky chat 1dng nao khéc.

Canh bao

- Kidm tra xem dién 4p ghi trén thiét bi cé tuong tng véi dién dp ngudn
noi st dung trudc khi ndi thiét bj véi ngudn dién.

- NG&i thiét bj vao & cim dién c6 day tiép dat.

- Khéng str dung thiét bi néu phich cdm, day dién ngudn hay chinh thiét bi
bi hu hong.

- Neéu day dién ngudn bi hu hdng, ban nén thay day dién tai trung tdm
bao hanh cta Philips, trung tdm bao hanh do Philips Gy quyé&n hoac
nhiing noi ¢é kha ning va trinh do tuong duong d@é tranh gay nguy hiém.

- Thiét bj nay khdng danh cho ngudi ding (bao gdbm ca tré em) & suc
khde kém, kha nang gidc quan hodc than kinh suy gidm, hodc thiéu kinh
nghiém va kién thuc, tror khi ho duoc gidm st hodc hudng dan st dung
thiét bj bdi ngudi ¢d trdch nhiém dam bao an toan cho ho.

- Tré em phai duoc gidm sét dé dam bao ring ching khéng choi dua véi
thiét bi nay.

- Dé thiét bj va day dién ngoai tdm véi clia tré em.

- Khong dé day dién ngudn treo trén canh ban hodc noi chudn bj dd an
c6 dat thiét bj trén dé.

Chay

- Khéng dé thiét bj trén b& mit ndng va khong dé day dién tiép xuc véi
cdc bé mat ndng.

- Thdo phich cdm trudc khi lau chii thiét b va khi cd van d& xay ra trong
khi pha ché.

- Trong khi pha va cho d&n khi ban tat thiét bj, bd phan gitt bd loc,
phan dudi clia thiét bi, d a ham va ly dugc db day ca phé rat néng.

- Knhéng duoc @ ly trén bép 16 hodc trong 16 vi séng d& ham ndng lai
ca phé.

- Luén mang thiét bj dén trung tdm dich vu do Philips Gy quy&n dé kiém
tra hodc stra cha. Khéng tu tim cdch sra chia thiét bi, néu khéng ché
dé bao hanh s& mat hiéu luc.

- Thiét bi nay duoc thiét k& dé sr dung trong gia dinh va nhiing noi
tuong tu nhu nha & trang trai, loai hinh nha tro qua dém c¢d phuc vu
an sdng, khu vuc bép cho nhan vién trong clra hang, van phong va cdc
moi trudng lam viéc khdc va st dung bai khach hang trong khdch san,
nha nghf va cdc moi truong cu trd khdc.

Dién tur trwong (EMF)

Thiét bi Philips ndy tudn tht tat ca cac tiéu chudn va quy dinh hién hanh lién
quan d&n muc phoi nhiém dién tor truomng.,
mmDat mua phu kién
D& mua phy kién hoic phy tiing ctia ban, hdy truy cap www.shop.philips.com/
service hodc lién hé dai ly Philips tai dia phuong ban. Ban cling ¢ thé lién
hé Trung tam Cham séc Khdch hang ctia Philips tai quc gia ban (xem to roi
v& ché do bao hanh trén toan thé gidi dé biét thdng tin lién hé).
T Ch & ——— e —
- Khéng vt bo thiét bi cung véi chat thai gia dinh thong thudng khi
ngtng st dung thiét bi. Hay dem thiét bj dén diém thu gom chinh thic
dé tai ché. Lam nhu vay, ban sé giip bao v& méi truong.

mmB3io hanh va hd trom————

Ne&u ban cin dich vu hay hd tro, vui Iong truy cap www.philips.com/
support hoic doc t& bdo hanh toan cau riéng.

mm Cach khic phuc sy 6 m—————————
Chuong nay tém tit cdc su c6 thuong gdp nhat véi thiét bi. Néu ban khong
thé giai quyét duoc sy ¢b sau khi tham khdo théng tin dudi day, vui long truy
cap www.philips.com/support d& xem danh sich cdc cau hoi thuong
gdp hodc lién hé véiTrung tdm Cham séc Khdch hang tai quéc gia ban.

Su cb Giai phdp

Thiét bj khéng hoat ~ Cdm dién va bat mdy.
doéng.
Bdo dam dién dp ghi trén mdy phu hop véi dién
dp ngudn tai noi str dung thiét bi.
Db nudce vao ngan chira nudc.
Nudc ro rirakhdi  Khéng db nude vao ngan chia qua mic MAX
mdy. (T&i da).
Mat thoi gian 1au d&  TAy sach cin bam trong thiét bi.
pha ca phé.
Béo dam rang mdy khong bj can lam tdc. Néu can,
hdy tay sach can bam trong thiét bi.

Médy gay ra nhiéu
tiéng 6n va hoi
nudc trong khi pha.
B ca phé ndm &
déy ly chia ca phé.

Khoéng cho qud nhigu ca phé xay vao bé loc.

Bio dam ring ban dit ly chira ca phé vao dia ham
c6 voi hudng vao trong mdy (tdc la khdng chia ra
phfa bén canh).
St dung gidy loc ¢é kich ¢& phu hop (loai 1x2).
Céc kich c& gidy loc 102 va s6 2 sé khéng vira
khdp véi thiét bi.
Bio dam ring gidy loc khéng bi rdch.
Ca phé qud loang. St dung ding ty 1€ ca phé va nudc.
Bao dam ring gidy loc khéng méo mo.
St dung gidy loc 6 kich ¢& phd hop (loai 1x2).
Céc kich c& gidy loc 102 va s6 2 sé khéng vira
khép véi thiét bi.
Bido dam rang khéng cé nudc trong ly chia ca phé
trudce khi bit ddu pha ca phé.
Ca phé khéng cévi  Khéng @& ly chira ca phé 6 chira ca phé trén
ngon. dia ham qud lau, ddc biét khéng duoc @& 1au néu
né chi chira mét luong nhé ca phé.
Ca phé khong du
néng.

Bam bao dit ly ding trén dia ham.

Bam bdo rdng dia hdm va ly chira ca phé da sach.

Chuing t6i khuyén ban nén pha nhiéu hon ba chén
ca phé dé bao dam rang ca phé cé du do ndng.
Chdng toi khuyén ban nén str dung nhiing chén
mong, vi chidng hap thu ft nhiét hon tr ca phé so
véi chén day.

Khéng str dung stia lanh vira méi [y ra tir td lanh.

Co it ca phé trong  Dam bao dit ly ding trén dia ham. Néu ly khéng
ly dung ca phé hon  dugc dit ding trén dia ham, hé théng ngdt ri
du kién. nudc sé ngan khong cho ca phé chay vao ly.

BS loc bj tran trong  Hay kiém tra xem ban d3 dit bd phan gitt b

khi mdy dang pha loc vao mdy ding céch chua (xem hinh 3 trong

ca phé. chuong JHI ). Néu bd phan gitt bd loc khéng duoc
dgt & dung vi tri, chic ndng ngat rf nudc s& khong
hoat déng, khién cho b phan git bd loc bj tran.

Trong ldc mdy dang pha, néu ban lay ly chia ca phé
ra khoi may qud 20 gidy, thi bo phan gitt bd loc sé
bat ddu tran.

CALC

TAy sach cin bdm & méy pha ca phé khi ban nhan thdy cé qud nhiéu ho
nudéc hoic thoi gian pha ca phé tang lén. Ban nén tdy sach can bam sau mdi
hai thédng. Chi nén str dung gidm tring dé tdy sach can bém, vi cac san phdm
khdc c6 thé gay hai cho mdy pha ca phé.
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